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Silentium

N
o parlis, fes-te fonedís,

oculta els sentim
ents i els som

nis;
deixa que al fons de l'esperit
s'aixequin, m

uts, i m
uts, es ponguin

com
 les estrelles en la nit.

A
tura't, m

ira'ls ... i no parlis.

E
l cor voldries traduir?

Creus que algú altre t'entendria?
Q

ue com
prendria el que et fa viu?

Pensam
ent dit ja és falsia.

Si m
ous la deu n'alces el llim

:
beu-ne les aigües ... i no parlis.

A
prèn a viure dintre teu:

tens tot un m
ón al fons de l'ànim

a
de pensam

ents i de secrets
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 ) (1820-1892)

M
oltes coses estim

o
M

oltes coses estim
o, al cor properes,

sols que clares vegades.

E
l que m

'agrada és a lloure lliscar a la badia
bo i aviant-m

e
al ritm

e que canta el rem
,

am
arat de l'escum

a fressosa,
i m

irar quanta ruta duc feta
i quanta m

e'n resta,
i si no es veu que llam

pegui...

D
'entre tots els illots

on ençà birbillegen
els llum

s dels carrers encenaires,
un, sobretot, m

e n'agrada...
el conill d'ulls rojos
l'ha preferit;
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Pluja de prim
avera

A
 la finestra encara és clar,

el sol la nuvolada esquinça,
i am

b la seva ala el teuladí,
banyant-se en el sorral, titil·la.

Cap a la terra, des del cel,
gronxant avança una cortina,
i enm

ig com
 de daurada pols,

s'aixeca, al fons, el fil dels boscos.

A
l vidre hi ha un esquitx o dos,

els tells fan una olor m
elosa,

i no sé què al jardí vingut
repica en el fullatge tendre.

N
o-res

Jo no et conec, no et sé. U
na cridòria trista

arran m
ateix de tu naixia al m

eu pit,
i per a m

i va ser ferest i esgarrifós
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PU
IX

KIN

E
l cavaller de bronze

E
m

 plaus, creació de Pere,
em

 plau ton aire esvelt, sever,
el curs m

ajestuós del N
eva,

les seves vores de granit,
la filigrana de les tanques, 
i de les teves calm

es nits
l'esclat sens lluna, l'om

bra clara,
quan, en el m

eu estudi, sol,
escric, llegeixo sense llàntia,
i els adorm

its volum
s claregen

als carrers buits, i s'alça, neta,
l'agulla de l'A

lm
irallat,

i el pas barrant a la tenebra
vers els cam

ins daurats del cel,
una alba n'em

pentaja una altra,
deixant dos quarts per a la nit.
D

el teu hivern cruel m
'agrada

l'aire quiet i el fred glaçat,

- 5 -



I a
dé

u,
 e

st
ra

ny
 g

er
m

à 
de

 m
ar

xa
,

i a
 tu

 ta
m

bé
, i

de
al 

fid
el,

i a
 tu

, t
re

ba
ll 

co
ns

ta
nt

 i 
ví

vi
d,

bé
 q

ue
 ll

eu
ge

r. 
M

'h
eu

 fe
t t

ro
ba

r
all

ò 
qu

e 
to

t p
oe

ta
 a

nh
ela

:
l'o

bl
it 

de
l v

iu
re

 te
m

pe
st

ív
ol

el 
do

lç 
co

l·l
oq

ui
 a

m
b 

els
 a

m
ics

.
M

ol
ts

 d
ies

, m
ol

ts,
 s'

ha
n 

es
co

lat
de

s q
ue

 la
 jo

ve
 T

at
ian

a
i O

ne
gu

in
, e

n 
un

 so
m

ni
 o

bs
cu

r,
se

'm
 v

an
 m

os
tra

r p
er

 p
rim

er
 c

op
,

i e
l l

lu
ny

 d
e 

la 
no

ve
l·l

a 
lli

ur
e,

de
l m

àg
ic

 c
ris

ta
ll 

a 
tra

vé
s.

no
 v

eia
 e

nc
ar

a 
am

b 
ne

te
da

t.
[..

.]

- 7
 -

[...]

Jo, en canvi, dorm
o fins m

igdia,
fum

o tabac i bec cafè;
girats en festa els jorns de feina,
pels som

nis volo en pensam
ent:

adés desposseeixo els perses,
adés cobreixo els turcs de fletxes;
adés, creient-m

e un gran sultà,
el m

ón corgelo am
b la m

irada,
adés, fadat per una roba,
m

e'n vaig al sastre a fer un caftà.

O
 sóc en un banquet de luxe

on m
'ofereixen festa gran,

on or i argent la taula encenen,
on hi ha m

ilers de plats distints:
pernil m

agnífic de W
estfàlia

i d'A
strakhan peixalla fresca,

i coca i pasta seca i plov;
i am

b el xam
pany hi m

enjo neules
i tota cosa al m

ón oblido,
enm

ig de dolços, vins i olors.
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aquests foscants sense foscúria,
aquest sospir nocturn del poble,
aquesta nit vivent,
aquesta fosca i tebiesa,
aquests repics i refilades,
la prim

avera fan.

E
m

pènyer d'un em
bat la barca viva

E
m

pènyer d'un em
bat la barca viva

dam
unt l'areny llisquívol del reflex,

am
b una onada alçar-se a una altra vida,

flairar l'oreig del riberal en flor,

trencar el sopor m
andrós am

b una nota,
de cop tastar el que és nostre i insabut,
al viure dar un sospir i al dol dolcesa,
l'estrany apropiar-se en un m

om
ent,

alçar un m
orm

ol on em
m

udeix la llengua,
accelerar el batec dels cors ardits...
aquest és el poder de l'alt poeta,
el seu senyal i el seu coronam

ent.
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però respiro, visc, i sé que la ignorància
és cosa per plorar, però no fa escruixir.

A
l m

ateix tem
ps, però, si en torbadora angoixa

tingués, en caure, sols la força d'un infant,
rebria el teu cantell am

b aquell aspre xiscle
am

b què en un altre tem
ps deixava el teu voral.

Aquest m
atí, aquesta joia

Q
uest m

atí, aquesta joia,
aquest alè de llum

 i dia,
aquesta volta atzur,
aquests rastells, aquesta fressa,
aquests ocells, aquestes colles,
aquest m

orm
ol aiguós,

aquests bedolls i salzeredes,
aquestes gotes -totes llàgrim

es...
aquest borró verdal,
aquests turons, aquestes com

es,
aquests abells, aquestes m

osques,
aquest xisclar i xiular.
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O
 sóc en un bosquet idíl·lic,

sota guingueta am
b brollador,

al so d'una arpa de tons dolços
on ni respira el ventijol,
on tot respira sa riquesa
i tot als plers m

'em
peny els som

nis,
on tot m

'abrusa sang endins;
en otom

ana vellutada
agom

bolant una donzella,
am

or aboco en el seu cor.

O
 bé, am

b un negre tir m
agnífic,

en cotxe anglès daurat pertot,
am

b gossos, am
b bufons, am

b íntim
s

o am
b una noia ben plaent,

devora els gronxadors passejo;
i baixo a beure a les tavernes,
o, quan d'això tam

bé estic tip,
donat com

 sóc a la m
udança,

am
b el barret caigut de banda,

galopo en ivarsós cavall.- 3 -
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 c
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R
eflexions al portal d'una casa

(fragm
ent)

[...] País estim
at!

A
nom

ena'm
 alguna com

arca,
que el que és jo no en sabria dir cap,
on no es planyi qui et sem

bra i et vetlla,
el pagès del país, el m

ugic.
E

s lam
enta als cam

ins, a les feixes,
a les fosques presons i m

asm
orres,

a les m
ines, collat am

b grillons;
encabit al paller, a la llenyera,
sota el carro, a l'estepa, de nits,
gem

egueja a la seva barraca,
on no el cura ni el sol del Bon D

éu;
a les pobres viletes perdudes,
al portal de jutjats i palaus.
Surt al Volga: quin plany sobrevola
el gran riu que travessa les Rússies?
I anom

enen cançó aquesta queixa!
Són els hom

es que hi sirguen am
unt!...
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 d
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[..
.]
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Volga, Volga!... quan ve la desglaça
no enigües les terres i cam

ps
com

 les penes del poble de Rússia
acurullen el nostre país...
O

n hi ha poble, hi ha planys... O
h, el m

eu 
poble!
Q

uè vol dir el teu gem
ec incansable?

[...]

R
ússia

E
ts m

iserable,
ets opulenta,
ets poderosa
ets desvalguda,
m

are Rússia!

E
n l'esclavatge

el cor és lliure...
és or m

irífic,
el cor del poble!
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 d
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A
rreu hi ha cam

í per al m
àgic,

calleu, que ja ve, el testablanc!
D

e sobte ja és dam
unt d'ella,

al cim
 justam

ent del seu cap!

S'enfila en un pi de gran copa,
i pica am

b la m
aça el brancam

,
i am

b veu transparent i ufanosa
cantussa una viva cançó.

"N
o et faci basarda, fadrina,

tu m
ira-te'l bé, l'am

o G
laç!

¿Q
ue m

ai n'has vist cap, per ventura,
de noi tan fornit i plantós?

Boirasses i neus i ventúries
són sem

pre subm
ises al gel. 

Si vaig a la m
ar oceana

hi aixeco castells glacials.

Si vull, colgo rius poderosos
dessota un crespell durador,
aixeco passeres geliues- 20 -
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, p
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 c
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t d
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l d
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, o
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H
i ha m

elodia a l'ona lleu
E

st in arundineis modulatio musica ripis

H
i ha m

elodia a l'ona lleu,
eurítm

ia als elem
ents pugnaços,

i una cadència harm
oniosa

alena entre els joncars trem
ents.

E
n tot hi ha perdurable acord,

i consonància en la natura:
sols en la llibertat quim

èrica
nostra hi sentim

 un desacord.

D
'on ha sortit el desacord?

I doncs per què al chor solidari
no canta l'ànim

a com
 l'ona

i brum
 el canyissar pensant?

H
i ha a la tardor m

és prim
erenca

H
i ha a la tardor m

és prim
erenca

un tem
ps fugaç però m

eravellós:
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N
o 

es
 c

om
pr

èn
 R

ús
si
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N
o 

es
 c
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pr
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 R
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 d
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E

n 
Rú

ss
ia 

ho
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om
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ur

e-
hi

.
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Ben ràpid es m
ustiga, sí,

però am
b l'estiu ve un altre brot

i un tany novell.

I tornarà allò que ara és
i tornarà a florir el roser,
i l'aranyó.
M

es tu, flor m
eva que et m

arfons,
no esperis cap renaixem

ent,
no floriràs.

E
t va collir la m

eva m
à:

am
b quina joia i quin dolor,

sols D
éu ho sap!

A
tura't, doncs, en el m

eu pit
m

entre el darrer sospir d'am
or

no s'extingeix.

Ahir, entre som
ieigs fantàstics

A
hir, entre som

ieigs fantàstics
am

b l'últim
 raig de llum

 lunar
dam

unt els parpres, lleu clarícia.
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Fo
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l p
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ve
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 re
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Rú
ss
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ad

a,
Rú

ss
ia 

co
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 m
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ta
!

M
es

 a
 l'

en
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ny
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ja 
ne

ix
 l'
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pu

rn
a.

[..
.]
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I l'am
o davalla una m

ica,
sacseja la m

aça de nou
i encara m

és fluix li m
orm

ola:
"E

n tens?" "Sí que en tinc, rei, oi tant!"

E
n té, però va engelabrint-se.

La frega suau, l'am
o G

laç:
l'alè li respira a la cara,
i tota, am

b la barba, la sem
bra

d'agulles punxoses de glaç.

I baixa del tot davant d'ella!
"Q

ue tens caloreta?" reprèn,
i en Prókluixka es gira de sobte
i es posa a besar-la febrós.

E
ls llavis, els ulls, les espatlles

li besa el bruixot testablanc,
dient les m

ateixes paraules
que l'hom

e a les noces li féu.

I tant era dolç i agradable
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 c
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s m
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 b
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els nassos foguejo de roig,
i lligo a les regnes les barbes
que sols hi valdrà la destral!

Sóc ric que els tresors ja ni com
pto,

no em
 m

inven els béns per un m
ai;

i enjoio a pleret el reialm
e

de perles, argent i brillants.

E
ndinsa-t'hi, en el m

eu im
peri,

i jo te'n faré em
peradriu.

D
'hivern regnaríem

 a lloure,
d'estiu dorm

iríem
 tranquils.

A
u, entra-hi i accepta'm

 les festes;
tindràs un alcàsser blau cel..."
I l'am

o sacsà dam
unt d'ella

la m
aça ferrenya de glaç.

"Q
ue tens caloreta, fadrina?"

li fa, d'un pi dret al cim
al,

"O
i, tant" li respon la viudeta,

que trem
, m

entre es va enfredorint.
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et vas sum
ir en un son tardà.

A
l teu entorn callà el silenci

i la tenebra s'ennegrí,
i en l'aire el teu respirar rítm

ic
es difonia audiblem

ent.

Però de la cortina aèria
no pas per llarg flueix la nit,
ni el teu rull adorm

it, m
ovent-se,

juga am
b el som

ni im
percebut.

alguna cosa, com
 una aura,

talm
ent bufada per l'oreig,

lleu, llirial i brom
allosa,

de sobte ha tram
untat l'am

pit.

Travessa ràpìda i invisible
l'alfom

bra de reflex m
oreu,

i tot garfint-se a la flassada
n'escala, llesta, el voraviu.

E
ntorcillant-se com

 serpeta
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